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Einbauvarianten / Assembly versions

ABS-ABSENKSCHÜTZ Typ: A3_
gemäß DIN 19569 Teil 4

Dreiseitig dichtend gemäß Dichtigkeitsklasse 4
Zum Andübeln mit Sohlsprung an Bauwerke mit ebenen 

Flächen gemäß DIN 18202 Tab.3 Zeile 7

ABS-DESCENDING SLUICE Type: A3_
according to DIN 19569 Part 4

Sealing on three sides in accordance with Seal Class 4
Dowelling onto structures with flat surfaces in 

accordance with DIN 18202 tab.3  row. 7

Verwendung als Regel- oder Drosselschieber
Use as regulating or throttling protection

Endanschlag zur Begrenzung Öffnungshu-
bes
Limit stop for limiting opening lift

Das ABS-U-Dichtungsprofil(6) ist formschlüs-
sig und  zuggesichert, um geringe Reib- und 
Drehmomente zu erzielen.
The ABS U - sealing profile (6) is force-closed 
and tension-restrained in order to achieve 
low frictional and turning moments.

HDPE-Gleitschienen für einen linearen Dich-
tungsdruck(4)
HDPE slide rails for linear seal pressure(7)

[B] 	 : lichte Breite / clear width
[H] 	 : Hub / Lifting
[SH] 	 : Stau- / Plattenhöhe / Storage level / panel height
[R] 	 : Rahmenbreite / Frame width
[KT] 	 : Kanaltiefe / Conduit depth
[EBT] 	 : Einbautiefe / Fitting depth
[BH] 	 : Bedienhöhe / Operating height

ABS-Armaturen GmbH
...Abwasser-Systemelemente

Gohfelder Straße 2	 32549 Bad Oeynhausen		 Tel. +49 5731 30051-0	 Fax +49 5731 30051-10
www.abs-armaturen.net				    info@abs-armaturen.net Seite 100

...Waste water system elements
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